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RETAIN THIS CARTON AND THE INSERT FOR 
FUTURE REFERENCE.
Built-in double lockout system keeps drops sterile 
Prior to first use, bottle must be primed. Please read 
the “Instructions For Use” on the insert inside
this carton.
Indications ■ For the temporary relief of burning, 
irritation, and discomfort due to dryness of the eye 
or exposure to environmental conditions.
■ For post-surgical use (LASIK) ■ Helps to protect 
against further irritation. 
Warnings ■ For use in the eye only ■ Do not use if 
solution changes color or becomes cloudy ■ To avoid 
contamination, do not touch tip of container to any 
surface. ■ Replace cap after using
Stop use and ask a doctor if ■ you experience 
headaches, eye pain, vision changes, continued 
redness or irritation of the eye ■ condition worsens or 
lasts for more than 72 hours.
Keep out of reach of children. If swallowed, call a 
poison control centre or get medical help right away. 
Directions ■ Instill 1 or 2 drops in the affected eye(s) 
as needed. ■ Follow your eye doctor's instructions if 
you are using this product after an eye surgery
(e.g., LASIK) to relieve eye dryness and discomfort. 
Other information ■ Store at 15 to 25°C.
■ Discard 90 days after opening. 
Contains Boric acid; calcium chloride dihydrate; 
carboxymethylcellulose sodium; erythritol; glycerine; 
levocarnitine; magnesium chloride hexahydrate; 
potassium chloride; purified water; sodium borate 
decahydrate; sodium citrate dihydrate; and sodium 
hyaluronate. May contain hydrochloric acid and/or 
sodium hydroxide (to adjust pH).

Questions?     1-888-704-8271 

www.refreshbrand.ca / www.produitsrefresh.ca

Allergan Sales, LLC. 
2525 Dupont Drive 
Irvine, CA 92612, U.S.A.

20078982

• Dual action: lubricates and            
hydrates dry eyes

• With sodium hyaluronate
1 mg/mL

• Contact lens compatible 

10 mL                                 Sterile

CARTON SEALED FOR YOUR PROTECTION
 CARTON SCELLÉ POUR VOTRE PROTECTION

Rapid and
long-lasting relief 

• Double action: lubrifie et
humidifie les yeux secs

• Avec hyaluronate de sodium
à 1 mg/mL

• Compatible avec les verres
de contact

10 mL                                    Stérile

Soulagement rapide
et durable 

CONSERVEZ CETTE BOÎTE ET LE FEUILLET 
POUR RÉFÉRENCE FUTURE.
Système de verrouillage double intégré qui 
garde les gouttes stériles
Avant la première utilisation, il faut amorcer le 
flacon. Veuillez lire les directives d'utilisation sur le 
dépliant de conditionnement se trouvant à l'intérieur 
de la boîte.
Indications ■ Pour le soulagement temporaire de 
la sensation de brûlure, de l’irritation et de 
l’inconfort causés par la sécheresse de l’œil ou 
l’exposition aux conditions environnementales.
■ Pour utilisation après une intervention chirurgicale 
(de type LASIK) ■ Pour aider à protéger l’œil contre 
de nouvelles irritations. 
Mises en garde ■ Pour usage ophtalmique 
seulement ■ Ne pas utiliser si la solution change de 
couleur ou devient trouble ■ Pour éviter la 
contamination, évitez que l’embout vienne en 
contact avec une surface quelconque. ■ Remettez le 
capuchon après chaque utilisation.
Cessez d'utiliser et consultez un médecin si
■ vous présentez des maux de tête, une douleur aux 
yeux, une modification de la vision, ou une rougeur 
ou une irritation persistantes des yeux ■ votre 
affection s’aggrave ou persiste plus de 72 heures. 
Gardez hors de la portée des enfants. En cas 
d’ingestion, appelez un centre antipoison ou 
obtenez immédiatement des soins médicaux. 
Mode d’emploi ■ Appliquez 1 ou 2 gouttes dans 
chaque œil à traiter, au besoin. ■ Suivez les 
directives de votre ophtalmologiste si vous utilisez 
ce produit après une intervention chirurgicale
(p. ex. de type LASIK) pour soulager la sécheresse 
de l’œil et l’inconfort.
Autres renseignements ■ Gardez entre 15 et 
25 °C. ■ Jetez 90 jours après l’ouverture. 
Composition Acide borique, chlorure de calcium 
dihydraté, carboxyméthylcellulose sodique, 
érythritol, glycérine, lévocarnitine, chlorure de 
magnésium hexahydraté, chlorure de potassium, 
eau purifiée, borate de sodium décahydraté, citrate 
de sodium dihydraté et hyaluronate de sodium. Peut 
aussi contenir de l’acide chlorhydrique et (ou) de 
l’hydroxyde de sodium (pour ajuster le pH).

NOUVEAU NEW

SANS AGENT DE CONSERVATION PRESERVATIVE-FREE

Gouttes lubrifiantes 
pour les yeux Lubricant eye drops
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FIRST-TIME USE INSTRUCTIONS 
Read the Instructions for Use before you start using  
REFRESH® FUSION 
Wash your hands before use.

DIRECTIVES – PREMIÈRE UTILISATION 
Lisez les directives d’utilisation avant de commencer à utiliser 
REFRESH® FUSION 
Lavez-vous les mains avant d’utiliser le produit.

Composantes du flacon multidose de REFRESH® FUSIONParts of your REFRESH® FUSION multidose bottle

For additional information on REFRESH® FUSION, please visit www.refreshbrand.ca 
Pour obtenir de plus amples renseignements sur REFRESH® FUSION, rendez-vous au www.produitsrefresh.ca

Allergan Sales, LLC. 
2525 Dupont Drive 
Irvine, CA 92612, U.S.A.

© 2023 AbbVie. All rights reserved. REFRESH FUSION and its design are trademarks of AbbVie Corporation.  
© 2023 AbbVie. Tous droits réservés. REFRESH FUSION et son identité graphique sont des marques de commerce de Corporation AbbVie.

REFRESH® FUSION 

FIRST-TIME USE  
INSTRUCTIONS

 DIRECTIVES – PREMIÈRE 
UTILISATION

PREPARING THE BOTTLE FOR FIRST-TIME USE: / PRÉPARATION DU FLACON À LA PREMIÈRE UTILISATION :

STEP 5: 
The bottle is now ready for 
use. After use, recap the bottle 
with the colored protective cap 
by pushing it straight down 
onto the bottle.

ÉTAPE 5 
Le flacon est maintenant prêt 
à être utilisé. Après l’utilisation, 
remettez le capuchon 
protecteur de couleur sur le 
flacon en appuyant 
fermement dessus.

STEP 6: 
Squeeze the bottle gently in the middle and let one drop fall into your affected eye. 
Please note that there might be a few seconds delay between squeezing and the 
drop coming out. Do not squeeze the bottle too hard. Once administered, let the 
bottle reinflate and then replace the colored protective cap.

By design, there may be residual volume of REFRESH® FUSION that remains in the 
bottle and may not dispense at the end, when used as directed.

ÉTAPE 6 
Pressez doucement au milieu du flacon et laissez tomber une goutte dans l’œil  
à traiter. Veuillez noter qu’il peut s’écouler quelques secondes entre le moment où 
vous pressez le flacon et celui où la goutte tombe. Ne pressez pas le flacon trop 
fort. Une fois le produit administré, laissez le flacon reprendre sa forme initiale et 
remettez en place le capuchon protecteur de couleur.

En raison de la conception du flacon, il se pourrait qu’il reste une petite quantité de 
REFRESH® FUSION dans le flacon à la fin, lorsqu’il est utilisé selon les directives.

STEP 1: 
Pull off the clear shipping cover 
by pulling straight up. Throw the 
shipping cover away. Do not use 
REFRESH® FUSION if shipping 
cover or pull tab are damaged 
or missing.

ÉTAPE 1 
Retirez le couvercle d’expédition 
transparent en le tirant tout 
droit vers le haut et jetez-le. 
N’utilisez pas REFRESH® FUSION 
si le couvercle d’expédition ou 
la languette d’ouverture sont 
endommagés ou manquants. 

STEP 4: 
Prime the bottle for first-time use by 
slowly squeezing the bottle to deliver 
one drop onto a tissue to get used 
to the pressure and time required to 
deliver one drop. Wait a few seconds 
after squeezing for the drop to fully 
dispense. Be sure to let your bottle 
reinflate between drops. Do this twice. 
Do not let the bottle tip touch 
the tissue.

STEP 2:	 
Remove the pull tab on the 
colored protective cap by pulling 
the end of the pull tab away 
from the bottle then winding it 
counterclockwise. Throw away 
the pull tab.

ÉTAPE 2 
Tirez sur la languette d’ouverture 
et déroulez dans le sens 
antihoraire la bande qui retient 
le capuchon protecteur de 
couleur. Jetez la languette et 
la bande.

STEP 3:	 
Remove the colored protective 
cap by pulling it straight up. 
Keep the colored protective cap.

ÉTAPE 3	 
Retirez le capuchon protecteur 
de couleur en le tirant tout droit 
vers le haut et gardez-le.

ÉTAPE 4 
Amorcez le flacon pour une première utilisation en le pressant lentement pour 
faire tomber une goutte sur un papier-mouchoir. Vous vous familiariserez 
ainsi avec la pression et le temps nécessaires pour faire tomber une goutte. 
Attendez quelques secondes après avoir pressé le flacon pour que la goutte soit 
complètement libérée. Assurez-vous que le flacon reprenne sa forme initiale 
avant d’administrer une autre goutte. Effectuez cette étape 2 fois. Ne laissez pas 
l’embout du flacon entrer en contact avec le papier-mouchoir.
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